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 В рамках спортивного дискурса современные исследователи выделяют три разновидности: 1) собственно спортивный дискурс, возникающий при общении игроков, тренеров и других деятелей сферы спорта; 2) журналистский спортивный дискурс, порождающийся в результате освещения спортивных событий в СМИ; 3) фанатский спортивный дискурс, функционирующий в среде спортивных болельщиков [Панкратова 2005; Малышева 2011]. Каждая из разновидностей спортивного дискурса представлена разными речевыми жанрами. Так, например, жанрами собственно спортивного дискурса являются наставление тренера перед игрой, послематчевый разбор действий команды, разговор игроков во время матча и т.п., а к жанрам спортивного журналистского дискурса относятся новости, обзоры и репортажи о значимых событиях мира спорта, интервью со спортсменами, тренерами, арбитрами и т.д. К жанрам фанатского дискурса можно отнести прогнозы по поводу предстоящих матчей, обсуждения действий команды, фанатские песни и кричалки и проч. Жанр кричалки имеет ряд особенностей, о которых пойдет речь ниже. 
Спортивное зрелище вызывает у наблюдателей сильные эмоции, которые принято выражать вербально. Болельщики подбадривают «своих» спортсменов и могут оскорбительно высказываться о «чужих». В силу такой специфики спортивного зрелища и возникает жанр кричалки, который представляет собой ритмически организованный текст, призванный поднять дух «своих» игроков и деморализовать «чужих». В рамках данного жанра можно выделить два типа: заряды и собственно кричалки. Заряды скандируются во время спортивного состязания организованно, и их тексты обычно должны быть знакомы любому активному болельщику команды, посещающему игры. Отметим, что заряды обычно лаконичны и не отличаются оригинальностью, в них отражена идея верности «своей» команде и готовность поддерживать ее в любые времена, что подтверждает анализ основных зарядов московских футбольных клубов, в которых функционируют одни и те же лексические единицы: «Спартак Москва», моя любовь, / С тобою я, пока есть в венах кровь! / Тебе, «Спартак», сейчас пою ,/ Тебя я в сердце берегу !»; «Мы с тобой будем до конца! / В сердце ты один, «Локомотив Москва»!»; «Динамо Москва», мы с тобой всегда, / В трудную минуту рядом. / И «Динамо» в сердце навсегда. / И другого клуба нам не надо"; «Только клуб один в сердце навсегда, / Не остановить наш любимый «ЦСКА»!». Отметим также использование местоимения «ты» по отношению к «своей» команде и названий команд в функции обращений, что демонстрирует особое восприятие болельщиков, которые мыслят «свой» клуб как живой организм. Заряды могут создаваться на основе прецедентных текстов, причем любопытно, что болельщики разных команд пользуются одними и теми же прецедентными текстами, лишь заменяя отдельные слова. Так, у болельщиков «ЦСКА» есть заряд, построенный на основе текста В.И. Лебедева-Кумача: «Утро красит ярким светом стены древнего кремля, / Просыпается с рассветом вся армейская братва, / Кипучая, могучая, никем непобедимая, - / Страна моя, Москва моя, ты самая любимая!», который почти так же звучит у болельщиков «Локомотива», с той лишь разницей, что словосочетание «вся армейская братва» заменяется на «паровозная братва».
Заряды, направленные против «чужой» команды, обычно весьма примитивны и содержат обсценную лексику.
Собственно кричалки также могут быть направлены в поддержку «своих» или против «чужих». Однако в отличие от зарядов они не скандируются во время матча, а являются результатом творчества отдельных болельщиков, обсуждаются на соответствующих интернет-форумах и в межличностном общении фанатов. В целом собственно кричалки более разнообразны, чем заряды: они могут быть достаточно длинными, чаще посвящены отдельным игрокам или конкретным спортивным событиям. Например, «Сегодня в Милане приспущены флаги: / Затоптан Лоськовым Филиппо Индзаги» или «Номер 10 - это сила, шок врагу, / Футбольный класс. / У Лоськова самый точный, / Умный и техничный пас!». Кричалки, направленные против «чужой» команды часто строятся по фразеологизированной модели «Кто болеет за …, тот …». Придумывание таких обидных кричалок является своеобразным соревнованием на более оригинальную рифму к названию команды, против болельщиков которой направлена кричалка: «Кто болеет за «Спартак», у того мозги не так»; «Кто болеет за «Спартак», тот дубина и дурак»; «Кто болеет за «Динамо», тот тупой как три барана»; «Кто болеет за «Торпедо», тот упал с велосипеда» и т.п. При этом по такой же модели строятся «ответы» на такие кричалки, напротив, восхваляющие болельщиков «своей» команды, например: «Кто болеет за «Спартак», у того дела ништяк» или «Кто болеет за «Зенит», в кошельке у тех звенит».
Таким образом, речевой жанр кричалки занимает важное место в системе жанров фанатского спортивного дискурса, не только позволяет болельщикам организованно и слаженно поддерживать «своих» спортсменов во время игры (для этого используются заряды), но и проявлять творческую активность, придумывая кричалки «за» «своих» и «против» «чужих».
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